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..~ ~to enjoy together, moments of well-being, culinary discoveries, local - —= =
i excursions, and precious little moments to savour without checking
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Dear holidaymakers, i

Suitcases are unpacked, the sun is shining,"and the sea breeze already
beckons you to relax... Welcome to Club Farret and Domaine Sainte
Cécile, where summer is lived to the fullest and shared with-family.
In this latest issue of the Farret Family Summer Mag, we've gathered a

thousand and one ideas to make your days unforgettable: experiences™

t|me“ Here, every smlle counts, and every memory is created

Whether you re a fan of loungln

devotee of lively entertainment, let yourseff be |nsp|r9d " and above
. all... take your time. Time to Iaugrf"rqiq;scover to enJoy, Hrj;-‘-

memories. ~-
Wishing you a beautiful summer from aII of us at Farret Family,

Magazine published by Le Club Farret and printed in Montpellier
Editing and graphic design: Sophie and Laétitia
Photo credits: Le Club Farret, Le Domaine Sainte Cécile,
dlcphotography, Imeo Studio



When we talk about the Farret
Family, were not just talking
about campsites, services, or
accommodations.

We're talking, above all, about
a spirit — one of warm welco-
me, sharing, and family values
that have shaped Club Farret for
nearly 70 years.

It all began here, at Club Far-
ret, the very first adventure.
Over the years, the family has
grown: new campsites, new
projects... Yet one thing has ne-
ver changed: the way we wel-
come our guests. Wherever you
are, the Farret spirit is with you.

The Farret Family is also the wo-
men and men who bring these
places to life every day. Some
team members have been here
for over 20 years, and many
seasonal staff return year af-
ter year, loyal to the unique
atmosphere where everyone

Astisans of happiness
& chealet$ of memeties!

feels simply at ease. Here, rela-
tion-ships go beyond work: we
know each other, respect each
other, and share together.

And then there’s you.

Those who return year after
year, sometimes across genera-
tions, and those discovering us
for the very first time. At Farret
Family, you feel at home from
the very first moment. Over the
course of your stays, routines
form, faces become familiar,
bonds are forged, and memories
are made. Our motto says it all:
“Farret once, Farret always.”

At Farret Family, holidays and
happiness are at the heart of
everything.

Creating simple, sincere, joyful
moments. Making sure everyone
feels at home, with that little
extra touch of soul that turns a
stay into a memory.

Welcome to the Farret Family.

v




FARRET SUMMER MAG

I~

DOWNLOAD . |
OURAPP B~

: el
N EW - BENEFIT
Just one click and you'll be from exclusive

on your way. advantages
= Subscribe to our Yelloh!

Navigation and personalised itineraries
Plus loyalty programme.

Precise geolocation on the interac- Collect points to benefit
tive map of the campsite to direct from free” nights and
you to your accommodation or upgrades.

point of interest, on foot or by car.
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Everything you need
fingertips!

Entertainment schedule: D
anything! Easily check the S
and details of activities and €
Practical information: QuickIt
services, useful numbers, and
more.

ar

2

=, *--:
o L I"l = -
g / - i i "1
Scan this QR

our application

» Google Play ” App Store




The sunglasses
+ prore cofonrs

On sale *
al reception
& at the bar!

The key rings

Dect ord Farrel
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. But beware: wind and cooler nights can
affect the temperature... a gentle reminder
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PRACTICES N

Because the jo Shower: Footbath:

essential mandatory
= a0 (bare feet)

"from respectmg
? b TN £’
w0 _meveryone. ¢
¥ | 8 "-“" “-" ‘
K - : s s 5 A These rules are in place to ensure high-
¥ A
k.
HOLIDAY SPIRIT

SUNLOUNGER WARS!

Do not reserve a sunlounger with a towel
in your absence.

l ' An occupied sunlounger is a sunlounger
inuse!
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Bright and aromatic, Languedoc whites
charm with their freshness and fruity
notes. Perfect companions for fish,
seafood, salads, or a sunny aperitif and
terrace lunches.

Vibe: crisp, light, refreshing
Varieties to try: Chardonnay, Roussanne,
Sauvignon, Picpoul de Pinet
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Rose (\Y(
The Summer Essential

o

Fruity and indulgent, rosés capture the
spirit of holiday vibes. Perfect to share
(almost without moderation) at aperitif
time or while lounging under a tipi at
the Pool Bar Tao.

Vibe: sunshine, sharing, the sweet life
Varieties to try: Grenache, Cinsault



Character & Generosity

Warm and
expressive,
Southern reds
reveal spicy,
fruity aromas.
Best enjoyed in
the evening, they ..
pair beautifully

Le
Clandestino

Wines, Spirits &
Cigars

Tucked inside Club 57, this
cosy corner offers exceptional
wines, characterful spirits,
and a curated selection of
cigars.

Vibe: intimate, exclusive

-

with meats, rich dishes, or long, leisu- S*

rely moments on the terrace.

Vibe: convivial, indulgent pleasure ;
Varieties to try: Syrah, Grenache, Cinsault &

Excessive alcohol consumption is harmful to your health, please drink in moderation.
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Opening hours
displayed on site
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Places, vibes,

flavours. At

Club Farret and
around the campsite,
every table tells a
story to share.

Bistronomic cuisine
with a breathtaking
view. When dinner

. becomes a show.

Club Farret
+33 4.67.21.60.20



LES CABANES
DE LUETANG

Oysters, shellfish, fish, grand-
ma’s recipes. Simple, genuine
moments to share.

Club Farret Bt
+33 6.23.71.83.51 .~ 4
i d

\Vommy e ot 4 Fread

Gourmet dishes with a Mauritian
B twist. A table voted Yelloh! Restau-
" rant.

Yelloh ! Village Domaine Sainte Cécile
+33 4.67.21.64.52

Tre Yezte of Childhond
FABRIQUE

Breton crepes and artisanal ice-
creams. A sweet-and-savoury
break that everyone loves.

Avenue de la Méditerranée
+33 4.67.21.66.44

BRASSERIE, .
SNACK Sl
& PIZZAS

Generous cuisine, friendly atmosphere.
Gather, share, savour. Eat in or take away.

Club Farret
% % +334.67.21.64.48
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For three years,
Rajnesh has been
adding a touch of his
native Mauritius to
every plate. Perfectly
balanced spices, sun-
ny recipes, and most
importantly, heartfelt
cooking made as he
would for his family:

«I cook as | would
for my own family.»

Beside him, Alex, a dedicated pizzaiolo, makes
his dough by hand with patience and precision.
Because a great pizza starts long before it hits
the oven.

Philippe and Nathalie are
the anchors here. You'll find
them at any hour, whether
for a hearty meal or a quick
take-away snack.

The focus? Pleasure and
creating warm, convivial
moments.

Christophe, a passionate artisan ice-cream maker, crafts
all our ice creams in our on-site lab. Unique, indulgent
recipes made with top-quality ingredients. You'll find
his homemade ice creams at every venue.

Cheistrphe

o

LA PALMERAIE
&W Gaétan took over

La Palmeraie in 2025 and returns
in 2026 with the same drive:

to do things well and bring joy.
Bistro-style, homemade cooking

VJeen
s, <ogpille”

Everybody knows Nico. Always
a joke, always the right word.
His oysters and shellfish come
from the family farm.

Here, it’s real stories, not just

décor. Plus, he passes on family ~ ©. @ with fresh ingredients—here, as
: ' much care goes into the plate as

into the moment.

And with that view over the pool
and stage, it’s hard to leave.

recipes, like the famous grand-
ma-style mussels.

I learnt everything from her !
Our favourite?

And because the cabane spirit is meant to be shared, you'll also find The truffle croque—already
him on Avenue de la Méditerranée, serving homemade tapas and a classic!
long, lingering apéros.
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of colours and scents.

The markets of Hérault,
a sensory journey to the heart of local flavours

How about discovering local markets as a gourmet
and sensory adventure?

Discovering colours: Wander through the vibrant stalls of the
Vias and Agde markets. Between sun-drenched fruits, freshly
picked vegetables, and local flowers, each stop is an explosion

Flavours of the sea and the land: Immerse yourself in the
markets of Sete or Cap d’Agde, where freshly caught fish are
alongside local products such as olives and regional wines.
Let yourself be guided by the aromas!

Night markets: a festival for the senses. As the sun sets, the
markets come alive in a different way. In Vias or Pézenas, local

specialities and musical entertainment turn your walk into a true

summer celebration.

By following this itinerary, you're not just visiting markets, you're

exploring the soul of Hérault, in all its generosity and authenti-
city. So, ready for a tour of the flavours?

Morning meelings
MONDAY

VIAS-PLAGE

Local producers’ market

> from mid-June to mid-September
CAP D’AGDE, Rochelongue
Traditional market

> from mid-June to mid-September
PORTIRAGNES-PLAGE

Traditional market

> from mid-June to mid-September
SERIGNAN Traditional market
VALRAS-PLAGE Traditional market
> from June to September

TUESDAY

BESSAN Traditional market

BEZIERS Traditional market
MARSEILLAN-VILLE

Traditional market
MARSEILLAN-PLAGE

Traditional market

> from mid-June to mid-September
PORTIRAGNES-PLAGE

Traditional market

> from mid-June to mid-September

WEDNESDAY

VIAS-CENTRE Traditional market
PORTIRAGNES-PLAGE Traditional
market

> from mid-June to mid-September
SERIGNAN Traditional market

SETE Traditional market

THURSDAY

AGDE Traditional market

BEZIERS Traditional market

GRAU D’AGDE, seafront

Traditional market

> from mid-June to mid-September

FRIDAY

BEZIERS Flower market
PORTIRAGNES-PLAGE Traditional
market

> from mid-June to mid-September
SERIGNAN Traditional market

SETE Traditional market
VALRAS-PLAGE Traditional market
> from June to September

SATURDAY

VIAS-CENTRE Traditional market
BEZIERS Traditional market

CAP D’AGDE Traditional market
MARSEILLAN-PLAGE Flea market and
second-hand goods from 7.30am.
PEZENAS Traditional and organic
market

SUNDAY

AGDE Traditional market

> July and August

BESSAN Traditional market

GRAU D’AGDE, place des Mdriers
Traditional market
MARSEILLAN-PLAGE Flea market and
second-hand goods from 7.30am.

These informations are not exhaustive and are subject to change

The evening
markets

In summer (July and August), stroll
through some villages from around 6
p.m. to 7 p.m. The artisans show their
creations to walkers: jewelry, decora-
tion, fashion, crafts..

Enjoy the pleasure of strolling and
enjoying the mild summer evenings.

© CAP D’AGDE

Wednesday evening

© GRAU D’AGDE

Monday evening

©® LA TAMARISSIERE

Wednesday evening

© MARSEILLAN
At the port, Thursday evening
At the beach, Friday evening

© MEZE

Thursday evening

© PEZENAS
Night opening of shops in the historic
centre

Wednesday and Friday evening

© PORTIRAGNES-PLAGE

Tuesday and Friday evening

© VALRAS-PLAGE

Monday evening

© VIAS

Tuesday evening
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LUXURY VTC

Taxi driver
Private driver for all distances

AVAILABLE 24/7 /

Immediate departure or D
reservation (recommended) @

TRANSFERS TO AIRPORTS,
TRAIN STATIONS, ALL DESTINATIONS:
Vias, Agde, Cap d’Agde,
restaurants, nightclubs and more.
THE PRICE IS COMMUNICATED
*1Van (8 passengers) BEFORE DEPARTURE...
*2 Vans (7 passengers each)

*City Mercedes (3 passengers) NO SURPRISES!

www.agence-luxury-vtc.com
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Shopping
%a)immmg
(dalor sporls

VIAS PLAGE  Plage de la Petite Cosse (Dir- Plage du Clot)
m

TROUEES .
,M

SUPLAYA &

www.playa-watersports.col

«Efcadfé par.un moniteur diplomé

Beneath the southern sun, Vias Plage
hums with life — a vibrant, bustling

artery infused with the essence of
summer.

Here, everything breathes the holiday
mood: lively café terraces, colourful
boutiques, and the enticing aromas of
fresh cooking drifting through the air.
Each step invites you to wander, to
discover, to indulge.

. YASWATER: AN$ ; |
Just moments away, the beach com- e JET $Kl $AN5 PERMls DE$ 2

pletes the scene. Whether you're in s SENSATIONS GARANTIES

search of pure relaxation, a refreshing
swim, or the thrill of water sports,
there is something for everyone. p—

Vias Plage is not merely a destina- (Je P@C(Tmm@nd J?Mya Wd@”ﬁw@
tion to visit, but a place to be truly Alex and his team look forward to welcoming

experienced — and at its core lies the /‘/\/v you just 300 metres from Le Farret: jet skis,
ever-animated Avenue de la Méditer- stand-up paddleboarding, tubing

ranée, its beating heart. NN~ 17



1066 Avenue de la Méditerranée,Vias Tel: 0499476815
Teddy Smith - Salsa - Deeluxe - Watts

Oxbow - Rip Curl - Quiksilver - Nike
Fashion, a;cgssones, souvenirs, Kick Back - Eastpak

local specialities.. Welcome to
Avenue de la Méditerranée!

MAISON CHRISTOL
EPICERIE FINE™ BISCUITS CHOCOLATS
htisanally made in the Geath of France

*FRENCH GOURMET
ﬂ“\

\,,;
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1066 Av. de la Mediterranee VIAS-PLAGE 04 67 24 03 31

FoLLow us  (O)(P)




YOUR SHOE SHOP

in the heart of the high street
Open from 1 April to 30 September
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FAMILY SHOES | +334 67 00 37 05
1066 av. de la Méditerranée | Mail de Farinette | 34450 Vias-plage

. ’
b (R %
=%, 0 * g_/ ,
A WIDE SELECTION BRANDS COMFORT & STYLE ~ PERSONALISED
Women, men, children RENOWNED for every ADVICE
for their quality occasion 100/0
/ on presentation of this voucher
P 4 Offer cannot be combined with other current promotions

P 3
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10 minutes’ walk IndJuly and August

. All year round:
europarkindoor.fr f Wednesday, Saturday, Sunday 10am to 7pm
(7 days a week during French holidays Zone C)

B

::b -u_\_ e e 4
“Partez a ’'aventure !

Start your advenitire now




WINERY TOUR

VISIT TO THE DOMAINE

DE SAINT PIERRE
IN VIAS-PLAGE

Come and discover this historic vineyard,
which dates back over 200 years and has
been awarded the ‘Qualité Sud de France’
label. After an introduction to winemaking
techniques, it’s time for the tasting: no
fewer than eight wines to explore, from
Merlot and Sauvignon to Syrah and Ca-
bernet. You'll learn to observe the colour,
identify the aromas and appreciate every
nuance on the palate, through a fine selec-
tion of whites, rosés and reds.

DURATION: 2 HOURS
PRICE: €20 PER ADULT
€15 FOR UNDER-18S

And to round off the experience in

a convivial atmosphere, the tour
concludes with a traditional winema-
ker’s snack, featuring cheeses and
cold meats to share.

A guided tour lasting approxi-
mately two hours, available
on Wednesday mornings by
booking, for groups and led by a
guide (every other week, de-
pending on the programme).

WINE OR BEER?

Alaryk craft
beers are
available
on tap orin
bottles.

and why not both...

but always in moderation

In Béziers, the Alaryk brewery pro-
duces 100% organic craft beers,
combining creativity with a respect
for the ingredients. Whether it’s a
lager, an IPA or an amber ale, each
recipe is designed to bring out au-
thentic flavours. Alaryk beers draw
their inspiration from the local wine-
growing region.

And to take things a step further,
the brewery opens its doors to cu-
rious visitors with immersive tours
at the heart of the brewing process. 91
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At Farret, the evenings truly come alive thanks to the
entertainment team, conducted by Patrycia. A passio-
nate dancer and professionally trained choreographer,
she has spent many years devising original produc-
tions that set the rhythm of the summer season.

She shares with us the inspiration behind her crea-
tions — and the secret ingredient that gives these

shows their unmistakable energy and appeal.

Could you introduce yourself to our readers?

Of course. | trained as a choreographer and have
been passionate about dance for as long as | can
remember. | began my career in major holiday resorts
around the world, working as an entertainer and
dancer.

When | returned to France, | joined a troupe per-
forming at Farret. It was love at first sight — for the
campsite... and for Philippe.

Twenty years ago, | settled here for good. Today, | am
the Events Manager: | design new activities, curate
the summer evening programme, and create our
shows alongside the entertainment team.

Shows, magic, dance parties, games &

challenges... Join us every evening at Bar C57

What'’s on this season?

This year, two brand-new productions are set to
dazzle audiences.

The first is a bold reimagining of our iconic Fire Show,
inspired by the world of Avatar 3. Flaming sword
fights, dances with blazing claws, fire-breathers...

It is a visually striking, high-intensity spectacle that
has become a true Farret signature — and one that
guests eagerly await each summer.

The second draws inspiration from the musical Le Roi
Soleil. Dynamic choreography, meticulous staging
and sumptuous costumes transport spectators to
the regal splendour of the 17th century. It is a vibrant,
colourful and family-friendly production — festive in
spirit and grand in scale.

What excites you most about your work?

Making people feel alive, inspiring their imagina-
tion, and above all, helping to make their holidays
unforgettable. It’s this passion that guides me in
every creation and every rehearsal.

What truly drives me
is bringing people to life,
and letting them dream

Why are these shows so important for the
entertainment team?

This is a real opportunity for our activity leaders
to showcase their talents. Taking to the stage and
sharing the fruits of their labour with holidayma-
kers is a source of great pride for them, whilst also
strengthening the team spirit.

This year, we wanted to highlight this dynamic in
particular: even though most of our entertainers
do not come from a dance background, everyone
brings their own personality, learns on the job

and gives 100% to deliver high-quality shows. To
further enhance our shows during the peak season,
one or two trained dancers will join the team to
elevate the collective effort.

Please do come along to cheer them on and give
them energy and encouragement!
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This year more than ever, Le Farret is shining t
has always been at its heart: a proper party!
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Thank you for joining us
in ever-growing numbers
each year to celebrate the
end of the season.

Thanks to you, our Clo-
sing Night has become a
must-attend event at Vias
Plage.

Join us * on Saturday 26th
September for the 5th
edition:

PAUL SELMER ORCHESTRA,
DJ SET, FIREWORKS..

We promise a PARTY as
unforgettable as ever.

* Book your stay now
and prepare your most
spectacular costume!




FARRET SUMMER MAG

NS
(@e)

And you, what kind of artisan
of happiness are you?

Would you like to:

' have a job where every day is different?

' work by the Mediterranean?

 Jjoin a close-knit, fun and lively team?

 add your own touch to our guests’ happiness?

There’s a place for you in the big Farret Family! /4—

¥*

When ceverything’s buzzing around, you...
4 9 & Your natural pace?
@ Keep up the pace and carry on with a smile

A Suggest a fun idea to lighten the mood

l Put everything back in order without making a fuss

w Welcome people, stay calm and explain the situation

@ Find a practical solution... and fix what’s causing the
hold-up

Calm but efficient
Cheerful and lively
Steady and thorough
Fast, precise, technical
Energetic and sociable

O H D>

fIND YOUR J0B

74
= —J
our ideal mission looks like... 5
A Making people laugh, play, and dance

If you were a
B Keeping a place spotless, clean, and welcoming supcrhero?

@ Saving the day with a magic tool
@ Working in a lively, energetic environment @ Superman

% Welcoming, guiding, and assisting holidaymakers % Black widow

@ Flash

B Wonder woman

n

A Iron man

If you were an emojl...

[ | <>\§> .% A ﬁ Qf * ;‘Eﬁgiill




Which film or TV character do
you resemble the most?

A Funny and expressive. Like Denver in Money Heist,
you're always ready to make people laugh.

% Multilingual and sparkling. Like Emily Cooper in

Emily in Paris, you easily make friends.

¢ Clever and inventive. Like MacGyver, you can

work miracles with just a chewing gum.

B Methodical and perfectionist. Like Bree Van de Kamp
in Desperate Housewives, you have an eye for detail.

@ Charismatic and sociable. Like Steve Harrington in
Stranger Things, you love working as part of a team.

J

Your favourite everqdaq tool?

A A microphone, a beach ball, or
just your good mood
A toolbox, a drill, a spanner

A computer, a phone, a schedule...
you love organising

A tray, a shaker, or a smile to
serve guests

A well-organised trolley,
perfectly arranged products

H O * o

'}

Which one suits you best?

Bl The quiet friend who's ultra-reliable

A The life of the party in the group

% The diplomat who handles everything calmly

@ The problem-solver who finds a solution for everything
@ The one who adds energy to every moment

Your friend is fceling down—how do you cheer them up?

\

>/

@ The beaver (always building things)
W The golden retriever (always welcoming)
A The dolphin (fun & social)

B The cat (clean, precise, discreet)

@ The leopard (fast, sharp, precise)

Your spiri’( animal?

€ You show up with a challenge or an im-
promptu activity. Sadness doesn't last long
around you.

% You listen and always find the right words
to reassure them.

@ You take them out for a fun moment: a
drink, laughter, a great atmosphere... and
they feel better.

B You go on a shopping spree, a true mood
booster.

A You suggest silly games and crack jokes.

29
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Majority of A Majority of Y Majority of 4p

Welcome to the Reception is You're the Technical
Animation team! your world! Maintenance expert.
You radiate good vibes. Organised and reas- Versatile, resourceful,
Shows, games, smiles... suring, you welcome, handy—you keep the
you bring the campsite inform, and make a campsite in perfect

to life. You create the brilliant first impression. shape. Without you,
memories that guests You're a happiness nothing works: you're
will talk about all year maker from the very the campsite’s quiet
long. moment guests arrive. hero.

Majority of @ Majority of 1l And if you scored a lot
You're made for Housckeeping is waiting of ... everything?
Service. for you!
Energetic, smiling, and Meticulous, discreet, You're versatile!
confident with people: indispensable: you There’s a place for you in
you master the guest ensure a 5-star stay. the Farret Family too.
experience! Here, you'll Thanks to you, every
make campers’ holidays accommodation
sparkle. becomes a perfect

cocoon.
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accommodations

TWO DISTINCT ATMOSPHERES, BUT THE SAME SENSE OF WARMTH AND COMFORT

? Vias-plage

TWO CAMPSITES,
A THOUSAND WAYS
TO GET TOGETHER

At Club Farret,just as at
Domaine Sainte Cécile, ho-
lidays are centred on spen-
ding quality time with family
=inthebroadest sense of the
term.

Whether you are travelling
as a couple, with children,
among friends or accompa-
nied by your dog, the Farret
Family brings together two
complementary campsites,
thoughtfully designed to
welcome groups of all kinds,
from2tol12 guests,ina
shared spirit of comfort and
conviviality.
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Share, get together,

enjoy

Because holidays should be all
about comfort and freedom, Club
Farret and Domaine Sainte Cécile
offer accommodations to suit
every need.

Whether you choose a 3*, 4* or
Premium cottage, each offers
spaces designed for sharing
special moments whilst ensuring
everyone’s privacy.

For an even higher standard of
luxury, two detached villas at
Club Farret and three apartments
at Mas Julia, all equipped with a
private jacuzzi, take the holiday
experience to the next level.

Holidays with your dog: the
whole family is welcome

Because a holiday wouldn’t be
complete without them, dogs are
welcome in a selection of 3-star
holiday homes with

2 or 3 bedrooms, subject to cer-
tain conditions.




GAS BARBECUE

THE SECOND WEEK €50

FOLDING
BUGGY

The team spirit

At Domaine Sainte Cécile, we offer
holiday rentals for 8 to 12 people, de-
signed for large family gatherings.
Comprising two or three cottages,
they allow everyone to have their
own space whilst coming together on
a large shared terrace with a hot tub
or lagoon.

The perfect place to share meals, en-
joy long evenings and create memo-
ries together.

EQUIPMENT RENTAL

FREE DELIVERY 7 DAYS A WEEK

06 64 55 18 59

Mail : idealoc34@gmailcom - Website : wwuidealoc34.fr

GAS PLANCHA HIGHT-DEFINITION TV

THE SECOND WEEK €50 THE SECOND WEEK €50

AIR CONDITIONING AN
' MOBILE

THE SECOND WEEK €50
WITHOUT DEPOSIT
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Yelloh! Village
COMMILS &

At Yelloh! Village, our vision of tourism goes far beyond the holiday experience. Welcoming with
generosity, creating unforgettable memories, and preserving the regions that inspire us are all
part of the same commitment. Aware of its impact, Yelloh! Village has set itself three major
missions.

PRESERVING THE ENVIRONMENT i
AND NATURAL SETTINGS

Yelloh! Village is committed to developing holiday
destinations in harmony with their environment.

The brand ensures the preservation of landscapes,
respectfulintegration of infrastructure, and the

promotion of local biodiversity. Landscaping

choices favour species adapted to local climates and
environments.

PROMOTING RENEWABLE ENERGY
AND REDUCING THE ENERGY
FOOTPRINT

Reducing our carbon footprint is a priority. We
support the development of solutions aimed at
lowering energy consumption and encouraging
renewable energy use. Every action contributes to a
more sustainable holiday model, designed for today
and tomorrow.

INVOLVING AND RAISING
AWARENESS AMONG
HOLIDAYMAKERS

Responsible tourism is a collective adventure.
Yelloh! Village puts awareness at the heart of its
commitment and encourages experiences that
reconnect with nature. The goal: to help everyone
better understand, respect and protect the
environment that welcomes them.

At Yelloh! Village, happiness is shared,
nurtured... and protected.




Protected nature,
ared responsibility

CLUB FARRET &
DOMAINE SAINTE CECILE:
TWO BEAUTIFULLY LANDSCAPED
CAMPSITES, UNITED BY A SHARED
-

e
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6 6 Let’s keep
the beaches and
the campsite

A smgll gesture,

a big impact

A piece of litter left on the sand, a cigarette
butt buried under a towel... and the entire
marine ecosystem suffers as a result. The
wind, waves and currents carry this rubbish
much further than we might imagine.

Together, let’s protect our coastline.
Picking up your rubbish, using the bins,
making sure the wind doesn’t blow away
paper or packaging... These are simple
actions, but they’re essential for preserving
the beauty of the beach we all share.

THE LIFESPAN oF
WASTE IN THE NATURAL
ENVIRONMENT
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*I'F IS IN OTHERS' HAPPINESS, 3

THAT WE FIND OUR OWN.

This is what motivates us every day to be and

remain the most beautiful open-air hotels.

ALL DIFFERENT, ALL PASSIONATE,

ALL UNITED!
Each Yelloh! Village is unique. This diversity is
our strength: each owning family brings their

personality, their story, their roots, their vision.

[

Az
E owners unlted

DUrS.

-‘b AEYelloh| V|llage, the h|ghest level of quality is

the minimum to achieve for all.

NO NEED TO RUSH WHEN YOU
HAVE A LONG-TERM VISION

To investment funds that think passion for the
outdoors can be bought, we say this: love for
this profession is not acquired, it is nurtured.
Patience, commitment and respect for places
and people are our keys to our success.




FOR ALL EMERGENCIES,

DIAL 112

The evacuation plan applicable in the event
of afire, storm or flood alert can be found in
the vicinity of all communal amenities in the
village.
O Work out your route to the
x emergency exits straight away:

If you hear the alarm signal, evacuate the
area immediately!
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SUN - SAND - TENT - SEA - CAMPING

JOIN THE DOTS
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Under the sign of cunshine, good vibes,
and chilfed rosé!

Iways the first to be readyr 0 ou, it’s all about comfort.

you're the eneAniofeaps into ¥o Air,—conditioned mobile Home
the pool before anyone even counts ° e [l 4
3,2,0.." <*» : n ,
You rally the gang for the pétanque N O d timedlaperitit
tournament, even if it’s 35°C in the géi i§£ ST Y e
shade. ) -

\\:) inflatable pillow and try an aqua

Our advice: take a moment to ierobics.'lsessicl)n! Sty
savour the present before launching TM/’MM sc(::)rpgilc"etc{;;a:;‘tger';ourrseii;ta
into the [lext activity. (20 April - 20 May) Summer mantra: “Relaxation, )

Your joy: feeling the warm sand
beneath your feet after yoga class.
(21 March - 19 April) Your ritual: a big splash in the pool
to kick off the day — true campsite
champion style.

lounging, and sunscreen.”

to your mobile home, to Yellita,

. / C \ ou form attachments quickly —
“
° °

ou want to do it all, see it all,

d t itif neighbour.
taste it all! Your schedule is bu- 1 A \\/ i v I N7
A ; : -
sier than the entertainment team’s. - ¢ Our advice: keep your phone
our advi ber thl ek \ {‘ \ 4 €% ] charged for all those unforgettable
ur advice: remember to take a
selfies.
breather between cocktails. Favourite spot:
A ! pot: the beach at
Hidden talent: king or queen of ‘eam:a sunrise.
l';ilr:i(:tl::r mantra: “I'll sleepin (21 June - 22 July) Mazt”ra: ve enlove andwarm
- sand.
September.”

(21 May - 20 June)
our mobile home is organised
down to the last millimetre.
Towels perfectly folded, flip-flops

Iways ready to shine, you turn every colour-coordinated.
pool party into a runway and every
aperitif into a personal performance.
The kids adore you, the neighbours
applaud you, and your tan could star in a

sunscreen ad.

Our advice: let a little sand sneak
in... it’s just sunshine in powder
form.

Your moment: beach yoga sessions

= perfectly timed with the sunrise.

= Our advice: let others have a moment in Your ritual: a ful b

= ice: J : a peaceful break at the
= the spotlight during the dance contest. (Vmgo spa or on your terrace, iced tea in
= iov: hei i f

= Your joy: being the king of the dancefloor. 23 A i hand, while the rest of the world

— Your ritual: a royal selfie by the pool. ugus races to the slides.

== 22 September)

(==

=T

(23 July 22 August)

I~
(@)



(23 September -
22 October)

¥

Sagittarins
(22 November -
21 December)

(20 January -
18 February)

You’re always torn: beach or
pool? Vanilla or chocolate ice
cream? Rosé or cocktail?

Our advice: don’t choose — do it
all, but with style.

Your pleasure: the perfect balance
of naps, sunbathing, and laughter.
Your ritual: watching the sunset
from the restaurant terrace, sur-
rounded by family.

lways on the move, you explore

every corner of the campsite...
and even the surrounding cycle
paths.

Our advice: make sure you return in
time for the barbecue.

Your pleasure: setting off on your
bike with no idea where you'll end up.
Summer mantra: “The adventure
begins after coffee.”

Creative and delightfully unpredictable,
you arrive bursting with ideas: a
pétanque tournament in swimwear or an
artistic waterslide competition.

Our advice: everyone loves your imagi-
nation... especially when you warn them
before grabbing the microphone!

Your joy: inventing new rules for camp-
site games — and persuading everyone
else to follow them.

Your ritual: a fizzy drink at the bar, eyes
lost in the sky, already dreaming up the
next wonderfully mad activity.

Bonus Horescope

IF your cign ic ‘Holidaymaker, ascendant Barbecve’] your svmmer O

(23 October -
21 November)

(22 December -
19 January)

(19 February -
20 March)

ysterious in your flip-flops,

you charm effortlessly. No one
ever knows if you're heading to the
beach or on a secret mission.

Our advice: keep your magnetism,
but remember to smile at the
neighbour next door.

Your moment: dance evenings by
the pool.

Your ritual: a final drink under the
stars.

ou even schedule your relaxa-

tion. Your timetable reads: pool
at 10am, pétanque at 3pm, rosé at
6pm.

Our advice: allow yourself a little
spontaneity (the waterslide is wai-
ting for you).

Your joy: reading in the shade while
everyone else works up a sweat on
the football pitch.

Mantra: “I've got everything under
control — even my holidays.”

ou drift through summer in a

waking dream, eyes lost in the
waves. Your friends sometimes have
to remind you that it’s your turn at
pétanque.

Our advice: try not to fall asleep on
the pink flamingo float.

Your pleasure: listening to the sea
on repeat.

Summer mantra: “| float, therefore

Y
Y

will be exceptional: golden tans, chared aperitifs, and unlimited ice

cream — without an ounce of quilt.

=>>=>-00 \ﬁzﬂ
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ﬁ Taxis
- Luxury VTC +33 637869386

Medical Centre, Les Platanes +33 4 67 2168 99

boulevard Liberté, Vias centre

Consultations without appointment (July/August only):
> Monday to Friday - 8am-12pm / 2pm-7pm

Medical Centre, Censomed, +33 9 780 780 34
Hopital Saint-Loup, boulevard des Hellénes, Agde
> Monday to Friday, 9am to 7pm, without appointment

. PREFIXE

On-call medical centre +33 4 67 76 66 25 FRANCE
Hopital Saint-Loup, boulevard des Héllenes, Agde +33(0)..

> Monday to Friday: 8pm to midnight | wTHOUT

> Saturday: 12 noon to midnight APPOINTMENT

> Sunday: 8am to midnight
Emergency hospital
2 rue Valentin Hauy, Béziers +334 67357035

EMERGENCY NUMBERS

: Dentists in Vias
- Dr Forto / Dr Gabino +33467217814
13 avenue Pierre Castel
- Dr Duca +33 4 673959 56
24 bis bd Liberté
Veterinary Dr Massal, +334 67217704
‘7 14 T av de Béziers, Vias
Veterinary emergencies +334 67012922

no

-l -
(= =T
% Bike rental at the RECEPTION

Monday to Friday: 7pm to 8am
from Saturday noon to Sunday midnight
8 Rue Roque Segui, 34420 Villeneuve-lés-Béziers

Caravane storage

- M. Capron (Vias) +334 67310685
- M. De Maurepas +33 467216421
(Domaine St Pierre, Vias-plage)

sale
pair

1 4

Tourist Information Office
avenue de la Méditerranée,
Vias-Plage (near Europark) +334672176 25

¥y RENAULT
= : all brands

+334 67 2162 50
1 Avenue des Anciens Combattants, Vias

Car hire
and re

Pharmacies in Vias centre
- Via’Soleil (14 avenue de Béziers) +33 4 67 21 68 69
- Gayral (14 ter Bd de la Liberté) +33 4 672167 09

Opening hours : i
Monday to Friday from 9am to 12.15pm and Find the pharmacy on dUty
from 3.30pm to 7.15pm Dial 3237 7

Saturday from 9am to 12.15pm (1/2 always open) .
or consult online

www.3237.fr



1.CONDITIONS OF ADMITTANCE

No individual shall be permitted access to the premises without prior
authorization from the Reception or management of the campsite. The
act of occupying the campsite premises signifies acknowledgment and
adherence to the prevailing internal regulations.

2.FORMALITIES

Each guest intending to stay overnight at the campsite must register
at the reception, providing identification documents and completing
all necessary forms as required by law enforcement authorities. Com-
pliance with these formalities must be completed prior to setting up
camp on the premises. Unaccompanied minors will not be admitted in
the absence of parental supervision.

3. INSTALLATION

Your caravan, motorhome, or tent, together with any accom-
panying equipment, shall be situated upon the designated pitch
as indicated by the management or a representative of the Recep-
tion. Authorised vehicles must be parked in the designated area.
The installation of a tent in front of the rental unit is not permitted.
The installation and filling of inflatable pools or any other inflatable
structures requiring water are prohibited on the pitches and rental units.

4, RECEPTION

The operating hours of the reception desk and the info point are dis-
played at the entrance. At the reception desk and info point, informa-
tion pertaining to services offered on the campsite, sporting facilities,
tourist guidance, and relevant culinary establishments is accessible.

5.FEES

Payment of all fees shall be made at the Reception. The fee schedule
is prominently displayed at both the campsite entrance and the Re-
ception Office. Charges are levied based on the duration of occupancy.
Campers are required to notify Reception of their intended departure at
least one day in advance.

All patrons are obligated to settle their accounts at the Reception no
later than 6 p.m. on the day preceding their departure.

6. SILENCE AND NOISE

Campsite occupants are required to refrain from generating excessive
noise, engaging in disruptive activities, or initiating conversations that
may disturb neighbouring individuals. All noise-producing devices must
be regulated accordingly. The operation of doors and vehicle trunks, as
well as the use of equipment or materials, should be conducted with
discretion.

Pets, including dogs and other animals, must not be left unattended at
any time within the campsite premises, with their owners retaining legal
responsibility for their supervision. Complete silence must be observed
between the hours of 10 p.m.and 7 am.

7. VISITORS

After approval by the Management and reception staff, visitors may
be permitted onto the campsite under the responsibility of the hos-
ting camper. The hosting camper must register their guest(s) at the Re-
ception. In the event that visitors are granted access to the campsite,
the hosting camper may be required to pay a fee, the details of which
are displayed at the campsite entrance and Reception Office. Visitor
vehicles are not permitted within the confines of the campsite.

8. TRAFFIC INSIDE THE GROUNDS AND PARKING

Within the campsite premises, vehicles must adhere to a maximum
speed limit of 10 km/h, equivalent to a walking pace. Access to the site
is restricted solely to registered campers. The operation of vehicles is
prohibited between the hours of 11 pm. and 7 am, during which time
vehicular entry and exit are not permitted. At this time, the barriers are
closed, and vehicles must be parked off-site.

To facilitate unimpeded traffic flow, parking is strictly prohibited on
pathways, passages servicing multiple pitches, and any area other than
the designated pitch assigned to the camper.

In order to ensure the safety, peace and comfort of all, the use of electric
scooters is strictly prohibited for persons under the age of 16 within the
campsite.

9. BEHAVIOUR AND ASPECT OF PREMISES

Allindividuals are required to refrain from any actions that may compro-
mise the cleanliness, hygiene, or appearance of the campsite, particu-
larly with regard to sanitary facilities. It is prohibited to dispose of used
water on the ground or in gutters; caravan owners must dispose of their
wastewater in designated facilities.

Domestic waste, including all forms of rubbish and paper, must be de-
posited in the designated garbage area located at the main entrance of

the campsite. Washing activities are restricted to designated washing
facilities, and the hanging of laundry is permitted only if done discreetly;
hanging laundry on or from trees is strictly forbidden.

Trees and plants within the campsite grounds must be treated with
respect. It is expressly forbidden to drive nails into trees, cut branches,
or plant anything on the premises. Any damage caused to vegetation,
fences, hedges, terrain, or site installations will be the financial responsi-
bility of the responsible party.

Prior to departure, campers are expected to ensure that their pitch is
clean and left in the same condition as it was upon arrival.

In rentals equipped with a spa, use of the jacuzzi is private and reserved
for the persons mentioned in the rental agreement. The spa is systema-
tically drained and disinfected before the arrival of the occupants to en-
sure optimal use. A technician is authorised to intervene during the stay
to maintain the spa. Occupants undertake to comply with the rules of
use and hygiene (the use of cream, soap or other products is prohibited;
do not introduce sand, soil, etc). In the event of non-compliance with
these instructions, maintenance cannot be carried out by our techni-
cians and you will be held responsible for any damage.

10. SECURITY

a) Fire:

Open fires on the ground and barbecues (wood, charcoal, etc) are strict-
ly prohibited. Only electric or gas barbecues and planchas are permitted.
It is strictly forbidden to plug in several appliances at the same time. The
use of electric fryers is strictly prohibited.

Cookers must be kept in good working order and must not be used in
dangerous conditions.

Users are required to exercise the utmost caution when charging their
electronic devices (telephones, computers, electric bicycles, etc). It is
strictly forbidden to leave a charger or device charging unattended, par-
ticularly on flammable surfaces (blankets, cushions, bedding, etc), due
to the risk of fire. In the event of an accident or damage caused by negli-
gence in the use or charging of these devices, the customer will be held
liable and will be required to pay for the full cost of the damage caused.
It is strictly forbidden to recharge any electric or hybrid vehicle at the
pitches or accommodations. Specially designed charging stations are
available at the campsite. The tenant will be held fully responsible for
any damage or degradation resulting from the violation of this prohi-
bition, and will assume the full cost of restoration. Any unauthorised
charging will incur a fee of €40.

In the event of a fire, notify management immediately. Fire extingui-
shers may be used if necessary. A first aid kit is available at the reception
desk and at the swimming pools.

b) Theft:

The Management holds responsibility solely for items deposited at
Reception. The camper retains responsibility for their own belongings
and must promptly report any suspicious activity or individuals to the
appropriate authorities. While security personnel are present on the
premises, campsite users are advised to ensure the secure supervision
of their possessions at all times.

1. GAMES

No violent or disruptive games shall be organized in close proximity to
installations on the premises. Lively games are strictly prohibited within
the Game Hall. Parents are obligated to supervise their children’s use of
the gaming facilities and bear legal responsibility for their actions.

12. UNOCCUPIED INSTALLATIONS (storage,

parking)

Any unoccupied installation left on the site must receive prior approval
from the Management. Otherwise, it will be relocated to a designated
area as instructed. A fee, as displayed on the notice board at the Office,
will be levied for dead storage.

13- INFORMATION

These regulations are prominently displayed at the entrance of the
campsite and at the Reception area. They shall be provided to clients
upon request.

14- NON-RESPECT OF RULES AND REGULATIONS

If a resident causes disturbance to other present residents or fails to
adhere to the conditions and regulations, the Manager or their repre-
sentative is authorized to provide oral or written warnings to the said
resident to cease the disturbance. In the event of repeated or serious
breaches of the internal regulations, and following a directive from the
manager to comply with said regulations, the resident’s contract may
be terminated. In instances of non-compliance with legal regulations,
the Manager is obligated to involve law enforcement authorities.
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